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Запрос коммерческих предложений

Номер запроса:		RFQ-GSA-004

Дата публикации:		17 декабря 2024 г.

Крайний срок приема коммерческих предложений:	29 декабря 2024 г.

Описание:                           Транспортные услуги в пределах Кыргызстана
                                                      (более подробная информация в разделе 3)

Проект: 			Проект USAID «Жашыл Чечимдер»

Финансирующая организация: Агентством США по международному развитию (USAID) 
 				Контракт No. 72011524C00001

Исполнитель проекта:              Филиал Кемоникс Интернэйшнл Инк. в Кыргызской Республике.
Контактное лицо: 	                          Жаныбекова Жазгул zzhanybekova@kyrgyzgreensolutions.com


***** ПРИНЦИПЫ ДЕЛОВОЙ ЭТИКИ*****


Корпорация Chemonics придерживается принципов добропорядочности в процессе материально-технического снабжения и выбирает поставщиков на основании объективных критериев, как цена и технические преимущества. Chemonics предполагает, что поставщики будут соблюдать Принципы деловой этики, с которыми можно ознакомиться по ссылке: https://www.chemonics.com/our-approach/standards-business-conduct/.  

Chemonics нетерпимо относится к мошенничеству, тайному сговору между участниками, подделке предложений, взяткам и возврату плательщику части, уплаченной им от имени компании суммы. Любая фирма либо физическое лицо, нарушающее указанные принципы, лишается права участия в данном конкурсе и в будущем отстраняется от возможных конкурсов, а также возможно направление соответствующего уведомления в USAID и Управление генерального инспектора. 

Работникам и представителям Chemonics строго запрещается требовать либо получать денежные средства, вознаграждения, комиссионные, льготы, подарки, ценности и компенсации от текущего либо потенциального поставщика взамен или в качестве поощрения за сделку. В случае уличения работников и представителей в совершении таких действий их трудовые договоры подлежат расторжению, и соответствующее уведомление будет направлено в USAID и Управление генерального инспектора. Кроме того, Chemonics вправе уведомлять USAID и Управление генерального инспектора о любых случаях предложения денежных средств, вознаграждений, комиссионных, льгот, подарков, ценностей и компенсаций со стороны поставщиков в целях заключения сделки. 
Пакет предложений должен, кроме прочего, содержать следующее:
· Раскрытие любых близких, родственных либо финансовых связей с Chemonics или работником проекта. Например, если участник является родственником работника проекта, то он должен указать это. 
· Раскрытие любых родственных либо финансовых связей с другими участниками. Например, в случае, когда отец участника является владельцем компании, представляющей другое предложение, то участник обязан указать это.
· Подтверждение, что указанные в предложении цены установлены самостоятельно, без консультирования, извещения и согласования с другими участниками либо конкурентами в целях ограничения конкуренции.  
· Подтверждение подлинности и достоверности информации, указанной в предложении, а также сопроводительных документов.
· Подтверждение ознакомления и согласия с запретами, установленными Chemonics в отношении мошенничества, взяток и возврату плательщику части, уплаченной им от имени компании суммы.

С любыми вопросами и сомнениями относительно вышеизложенной информации или для сообщения о возможных нарушениях обращайтесь к руководителю проекта Максату Искакову miskakov@kyrgyzgreensolutions.com О потенциальных нарушениях можно также сообщить непосредственно на BusinessConduct@chemonics.com или по телефону/Skype: 888.955.6881.






Раздел 1. Руководство для участников

1. Введение. 
Проект «Жашыл Чечимдер» — это программа USAID, реализуемая Chemonics International Inc. в Кыргызской Республике. Целью деятельности USAID “ Жашыл Чечимдер” является укрепление потенциала Кыргызской Республики по адаптации и смягчению последствий изменения климата для своей экономики с целью создания и развития "зеленой экономики", то есть низкоуглеродной, ресурсоэффективной и социально инклюзивной. В рамках проектной деятельности USAID " Жашыл Чечимдер " требуется предоставление транспортных услуг, включая автомобили с водителями для перевозки местного и международного персонала проекта USAID " Жашыл Чечимдер "  в необходимые регионы Кыргызской Республики. Цель данного запроса предложений - запросить расценки на эти услуги.                            

Участникам необходимо обеспечить соответствие своих предложений представленным в настоящем запросе требованиям, срокам и условиям. Несоответствие предложений требованиям данного запроса может служить основанием для отказа от дальнейшего рассмотрения коммерческого предложения

2. Крайний срок и порядок подачи коммерческих предложений. Предложения следует направить не позднее 17:00 по местному времени 29 декабря 2024 на электронную почту: zzhanybekova@kyrgyzgreensolutions.com, в копии susmanova@kyrgyzagrotrade.com

В сообщении необходимо указать номер запроса. Предложения, представленные после указанного времени и даты, будут рассматриваться в последнюю очередь и только по усмотрению Chemonics.

3. Справочная информация. Вопросы, касающиеся технических и административных условий данного запроса, направлять не позднее 17:00 по местному времени 26 декабря 2024 на адрес электронной почты zzhanybekova@kyrgyzgreensolutions.com 
Вопросы принимаются только в письменной форме, справки по телефону не даются. Вопросы и просьбы о разъяснении, а также ответы, представляющие, по усмотрению Chemonics, интерес и для других участников, будут распространяться среди всех участников, изъявивших желание представить свои предложения. 

Только письменные ответы Chemonics будут считаться официальными и иметь силу в процессе обработки и последующей оценки коммерческих предложений. Любая устная информация, полученная у сотрудников Chemonics либо третьих сторон, будет считаться неофициальной в отношении данного запроса.

4. Описание услуг. В Разделе 3 представлено описание требуемых услуг. 

5. Коммерческие предложения. Предложения в ответ на данный запрос предложений должны быть составлены на основе фиксированной цены по принципу «все включено». Цены должны быть представлены в сомах.  Цены должны включать все расходы (в том числе компенсационное страхование работников, предусмотренное Законом об оборонной базе США (DBA)). Предложения должны оставаться действительными в течение не менее 30 (тридцати) календарных дней после окончания срока подачи предложений. Оферентам предлагается предоставлять предложения в официальном формате или на фирменном бланке; в случае, если это невозможно, оференты могут заполнить таблицу в разделе 3.

При этом участникам, представляющим коммерческие предложения в ответ на данный запрос, необходимо представить следующие документы:
· Организации, отвечающие на данный запрос, должны предоставить копию официальной регистрации или лицензии на ведение бизнеса.
· Профиль компании/физического лица или 2-3 страницы введения в области опыта и практики компании/физического лица, а также описание состава команды (резюме водителей) и основных клиентов 
· Минимум три (3) рекомендации (с указанием имени и контактной информации) с указанием соответствующих услуг, выполненных за последние три (3) года, которые наилучшим образом иллюстрируют квалификацию и прошлую деятельность организации/физического лица. Предпочтительны рекомендации из USAID или аналогичных проектов, финансируемых донорами. Может быть проведена независимая проверка рекомендаций. Chemonics оставляет за собой право получить информацию о прошлой деятельности из других источников, кроме тех, которые указал оферент;
· Список всех имеющихся автомобилей, зарегистрированных в автопарке компании, модель автомобиля, дата выпуска и основные технические характеристики.  

6. Источник/государственная принадлежность/производство. 

a) Все услуги, предлагаемые в ответ на данный запрос предложений или поставляемые в соответствии с полученной наградой, должны соответствовать Географическому коду USAID 937 и 110 в соответствии с Кодексом федеральных правил США (CFR), 22 CFR §228. Сотрудничающей страной по данному запросу предложений является Кыргызская Республика.
Оференты не могут предлагать или поставлять услуги или любые товары, которые производятся или собираются в, поставляются из, транспортируются через или иным образом связаны с любой из следующих стран: Куба, Иран, Северная Корея, Сирия.
Любые товары, произведенные Huawei Technology Company, ZTE Corporation, Hytera Communications Corporation, Hangzhou Hikvision Digital Technology Company, Dahua Technology Company, не будут приняты. Если в котировочной заявке будут указаны товары, произведенные этими компаниями, просим учесть, что они будут считаться не соответствующими техническим требованиям и исключены из конкурса.

b) Налоги и НДС: Соглашение, в соответствии с которым финансируется данная закупка, не освобождается от уплаты налогов, НДС, тарифов, пошлин или других сборов, установленных любыми законами, действующими в сотрудничающей стране.  Поэтому оференты должны включать налоги, НДС, сборы, тарифы, пошлины и сборы в соответствии с законодательством сотрудничающей страны.

c) Номер UEI: Компании или организации, как коммерческие, так и некоммерческие, должны будут предоставить номер уникального идентификатора юридического лица (UEI), если они будут выбраны для получения награды в ответ на данный запрос предложений на сумму, превышающую или равную 30 000 долларов США (или эквивалент в другой валюте). Если у Оферента нет номера UEI и он не может получить его до окончания срока подачи заявок, Оферент должен включить заявление о намерении получить номер UEI в случае, если он будет выбран в качестве выигравшего оферента, или объяснить, почему регистрация для получения номера UEI невозможна. Для получения номера обратитесь на сайт sam.gov.  Дополнительное руководство по получению номера UEI можно получить в компании Chemonics по запросу.

г) Правомочность: Подавая предложение в ответ на данный запрос предложений, оферент подтверждает, что он и его основные должностные лица не находятся под запретом, не отстранены от работы и не считаются неправомочными на получение контракта от правительства США. Chemonics не будет присуждать контракт фирме, которая находится под запретом, отстранена от работы или считается неправомочной по мнению правительства США.
д) Контракт будет заключаться с ответственным поставщиком, чье коммерческое предложение соответствует требованиям и квалификационным критериям запроса, а также по результатам сравнительного анализа по следующим критериям как наилучшая стоимость на основе применения следующих критериев оценки. Относительная значимость каждого отдельного критерия обозначается количеством баллов ниже:

· Технический подход (30 баллов) - основывается на общем подходе к требованиям RFQ и степени соответствия Оферента техническим требованиям и охвату мест. Сюда также входит продолжительность периода уведомления, необходимого Оференту для предоставления автомобиля и водителя в распоряжение Chemonics после получения запроса Chemonics.  

· Стоимость (40 баллов) - на основе общей стоимости, представленной в предложении. 

· Прошлые результаты деятельности (30 баллов) - на основании не менее трех (3) отзывов клиентов о недавно поставленных услугах аналогичного объема в Кыргызской Республике  

В случае значительных недостатков в части соответствия требованиям данного запроса, предложение может считаться «несоответствующим» и, следовательно, отклоняется от дальнейшего рассмотрения. Chemonics оставляет за собой право по своему усмотрению делать исключения для незначительных недостатков. Запрашиваются лучшие предложения.  

Предполагается, что контракт будет присуждаться исключительно на основе этих первоначальных предложений.  Однако компания Chemonics оставляет за собой право проводить любое из следующих действий:

· Chemonics может проводить переговоры для обсуждения условий либо направить любому участнику запрос на уточнение информации перед заключением контракта;
· Несмотря на то, что предпочтение будет отдаваться участникам, чьи предложения максимально соответствуют техническим условиям данного запроса, Chemonics может заключить контракт на определенный объем товара либо распределить объем товара между несколькими участниками, если это максимально выгодно для Проекта “Жашыл чечимдер”; 
· Chemonics может в любое время отменить данный запрос.


f) Условия и положения: Это только запрос коммерческих предложений. Публикация данного запроса предложений ни в коей мере не обязывает Chemonics, Проект USAID «Жашыл Чечимдер» или USAID назначать награду или оплачивать расходы, понесенные потенциальными оферентами при подготовке и подаче предложения.

В отношении данного запроса применяются стандартные положения и условия Chemonics. Вытекающий из данного запроса контракт будет регулироваться указанными условиями и положениями; копия стандартных положений и условий предоставляется по запросу. В отношении данного запроса применяются следующие условия и положения. 


(a) Стандартные условия оплаты Chemonics составляют 30 дней после получения и принятия любых товаров или поставок. Оплата будет произведена только организации, подавшей предложение в ответ на данный запрос предложений и указанной в итоговом предложении; оплата не будет произведена третьей стороне.
(b) Любой контракт, полученный в результате данного запроса предложений, будет заключен по фиксированной цене в форме договора о транспортном обслуживании (TSA).
(c) Не допускается поставка товаров или услуг, которые производятся или собираются в, поставляются из, транспортируются через или иным образом связаны с любой из следующих стран: Куба, Иран, Северная Корея, Сирия.
(г) Любые международные воздушные или морские перевозки или перевозки, осуществляемые в соответствии с любым решением, вытекающим из настоящего запроса, должны осуществляться перевозчиками/судами под флагом США
(д) Законодательство США запрещает сделки, предоставление ресурсов и оказание поддержки лицам и организациям, имеющим отношение к терроризму. Поставщик, с которым заключен договор в рамках настоящего запроса, обязан соблюдать требования законодательства.

h) СТРАХОВАНИЕ ПО БАЗЕ ОБОРОНЫ (DBA)
a) FAR 52.228-3 WORKER'S COMPENSATION INSURANCE (DEFENSE BASE ACT INSURANCE) (Jul 2014) [Updated by AAPD 22-01- 6-10-22]
Субподрядчик должен (a) обеспечить до начала выполнения работ по настоящему Субконтракту компенсацию или страхование работников, как того требует Закон об оборонной базе (DBA) (42 U.S.C. 1651, et seq.), и (b) продолжать поддерживать его до завершения работ. Субподрядчик должен включить во все субподрядные договоры нижнего уровня, разрешенные « Chemonics» в рамках данного субподрядного договора, к которым применяется Закон об оборонной базе, пункт, аналогичный данному пункту, налагающий на субподрядчиков нижнего уровня это требование о соблюдении Закона об оборонной базе. Страхование DBA обеспечивает критическую защиту и лимиты ответственности. Субподрядчик должен предоставить « Chemonics» по запросу подтверждение страхового покрытия DBA. Chemonics проверит покрытие, по крайней мере, для проектов в условиях повышенного риска и там, где Chemonics может обеспечивать безопасность.
(b) AIDAR 752.228-3 WORKERS' COMPENSATION (DEFENSE BASE ACT) [Обновлено AAPD 22-01- 6-10-22] Как предписано в AIDAR 728.308, следующее дополнительное покрытие должно быть добавлено к пункту, указанному в FAR 52.228-3.
(1) Субподрядчик соглашается приобрести страхование DBA в соответствии с условиями контракта между USAID и страховым агентом USAID по страхованию DBA, за исключением случаев, когда субподрядчик имеет программу самострахования DBA, утвержденную Министерством труда США, или имеет утвержденное соглашение о ретроспективном рейтинге DBA.
(2) Если USAID или Субподрядчик добились отказа от покрытия DBA (См. AIDAR 728.305-70(a)) для работников Субподрядчика, которые не являются гражданами, резидентами или нанятыми в США, Субподрядчик соглашается предоставить таким работникам компенсационные выплаты, предусмотренные законами страны, в которой работают работники, или законами родной страны работника, в зависимости от того, что обеспечивает более высокие выплаты.

(3) Субподрядчик также соглашается включить во все субподрядные договоры нижнего уровня, к которым применимо DBA, пункт, аналогичный данному пункту, включая предложение, налагающее на всех субподрядчиков нижнего уровня, уполномоченных компанией Chemonics, аналогичное требование обеспечить страхование компенсации работникам за рубежом и получить покрытие DBA в рамках контракта с требованиями USAID.
(4) Подрядчики должны подать заявку на страховое покрытие непосредственно в Starr Indemnity & Liability Company через ее агента, Marsh McLennan Agency (MMA), используя любой из следующих методов: 
1. Веб-сайт. Существует веб-сайт, на котором можно распечатать форму заявки в формате PDF и отправить ее или заполнить онлайн-заявку. Ссылка на веб-сайт: https://www.starr.com/Insurance/Casualty/Defense-Base-Act/USAID---Defense-Base-Act.
2. Электронная почта. Форму заявки можно отправить по электронной почте: USAID@marshmma.com. 
3. Дополнительные контакты. Контакты компании Starr Indemnity & Liability Company и ее агента Marsh MMA доступны для получения рекомендаций и вопросов относительно требуемой формы заявки и требований к ее подаче: 
- Тайлер Хлавати (Starr) tyler.hlawati@Starrcompanies.com Телефон: 646-227-6556 
- Брайан Цессна (Starr) bryan.cessna@starrcompanies.com Телефон: 302-249-6780 
- Майк Дауэр (Marsh MMA) mike.dower@marshmma.com Телефон: 703-813-6513 
- Дайан Проктор (Marsh MMA) diane.proctor@marshmma.com Телефон: 703-813-6506 
 
Инструкции по заполнению заявки и требования к ее подаче см. в AAPD 22-01. В соответствии с AIDAR 752.228-70, медицинская эвакуация является отдельным требованием страхования для выполнения субподрядных работ за рубежом, финансируемых USAID; страхование по Закону об оборонной базе не обеспечивает покрытие медицинской эвакуации. Затраты на страхование по Закону об оборонной базе являются допустимыми и возмещаются как прямые затраты по данному субконтракту.
Перед началом работы оферент должен предоставить Chemonics копию полиса страхования DBA, который распространяется на каждого из его сотрудников.












































Раздел 2.  Контрольный перечень документов

Для удобства участников при подготовке предложений, ниже представлен контрольный перечень документов, которые следует включить в пакет предложений в ответ на данный запрос: 

[bookmark: Check16]|_| Сопроводительное письмо, подписанное уполномоченным представителем участника (образец письма см. в Разделе 4);

[bookmark: Check17]|_| Официальное коммерческое предложение, включающее подтверждение технической квалификации (см. раздел 3, где описаны объем работ, требуемая техническая квалификация и шаблон для предоставления коммерческого предложения);

|_| Копия свидетельства о регистрации или лицензии на ведение коммерческой деятельности (подробности см. в Разделе 1.5);

|_| Контактная информация как минимум трех (3) референтов из числа прошлых или настоящих клиентов с указанием соответствующих услуг, оказанных за последние три (3) года, которые наилучшим образом иллюстрируют квалификацию компании/физического лица и результаты ее деятельности в прошлом (см. раздел 1.5 для более подробной информации).

[bookmark: Check21]|_| Федеральный закон о подотчетности и прозрачности финансирования (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire, подписанный уполномоченным представителем участника (см. раздел 5). Эта форма заполняется только в том случае, если сумма превышает 30 000 долл.






















Раздел 3: Технические характеристики и технические требования

Целью данного запроса предложений является привлечение компании для предоставления транспортных услуг для Chemonics и Проекту USAID «Жашыл Чечимдер». Компания должна предоставить автомобили и водителей в Бишкеке, Чуйской, Иссык-Кульской, Нарынской, Талаской, Жалал-Абадской, Ошской и Баткенской областей по мере необходимости. Они должны будут следовать всем политикам и процедурам деятельности, касающимся поездок, соблюдения требований и этической честности:

1.	Все предоставляемые транспортные средства должны быть в хорошем рабочем состоянии, полностью застрахованы (на транспортное средство, водителя и пассажиров), в соответствии со всеми требованиями законодательства Кыргызской Республики, чтобы быть полностью достаточными для удовлетворения любых и всех нормальных и обычных претензий, которые могут возникнуть против Оферента, его водителей, назначенных на транспортные средства, предоставляемые по настоящему Договору, самих транспортных средств, и любого другого имущества, принадлежащего третьим лицам, которому может быть нанесен ущерб, который может быть указан в любых претензиях к Оференту.

2.	Цены, приведенные в таблице ниже, должны быть включены в стоимость услуг, как указано в разделе 1.5 настоящего запроса предложений. Все включено означает заработную плату, командировочные расходы, прочие расходы, связанные с обеспечением работы водителя, а также все расходы на техническое обслуживание и страхование во время выполнения услуг.

3.	Требуются автомобили моделей 2008–2020 гг. и новее, все они должны быть с левосторонним рулем и включать страховое покрытие на случай телесных повреждений/травм людей, повреждения имущества и физического повреждения автомобиля:

a.	Седан: 4-дверный, 5 пассажиров, передние и задние ремни безопасности с тремя точками крепления, двойные фронтальные подушки безопасности, антиблокировочная система тормозов (ABS), кондиционер, электрические замки и стеклоподъемники, электронная система стабилизации (ESP);

b.	Внедорожник: 4-дверный, полноприводный, 5–7 пассажиров, передние и задние трехточечные ремни безопасности, двойные передние подушки безопасности, антиблокировочная система тормозов (ABS), кондиционер, электрические замки и стеклоподъемники, электронная система стабилизации (ESP);

c.	Минивэн: вместимость 6–8 пассажиров, двойные фронтальные подушки безопасности, кондиционер, электрические замки и стеклоподъемники; передние и задние трехточечные ремни безопасности

d.	Микроавтобус: 6–17 пассажиров - оснащен кондиционером, передними и задними трехточечными ремнями безопасности

e.	Автобус: вместимость 50 пассажиров - оборудован кондиционером, передними и задними ремнями безопасности

f.	Грузовик: транспортное средство, предназначенное для перевозки грузов.









4.	Поставляемые транспортные средства должны также включать:
a.	2 кг огнетушителя типа ABC (закреплен в кузове автомобиля) 
b.	Аптечка первой помощи: 
c.	Ремень буксировочной петли с крюками для захвата 
d.	1 запасное колесо (крепится в задней части багажника) 
e.	Светоотражающий предупреждающий треугольник 
f.	Перезаряжаемый фонарь 
g.	Центральный замок для всех дверей 
h.	Антиблокировочная система тормозов (ABS) 
i.	Подушки безопасности (обязательно для передних сидений) 

5.	Подголовники (передние и задние сиденья) Автомобили должны находиться в собственности или аренде Оферента. 

6. Транспортные средства должны обслуживаться Оферентом. 

7. Если какой-либо автомобиль сломается или потребует технического обслуживания в период выполнения работ, оферент должен предоставить другой автомобиль в течение 1 часа.  Понятно, что в некоторых местах и обстоятельствах требование 1 часа может быть невыполнимым. Этот срок должен соблюдаться в городах и не удаленных местах.

8. Если водитель не может предоставить транспортные услуги в требуемый день, компания должна заменить его другим водителем в течение 1 часа. Следует понимать, что в некоторых местах и обстоятельствах требование о предоставлении 1 часа может быть невыполнимым. Этот срок должен соблюдаться в городах и не удаленных населенных пунктах.


9. Оферент должен предоставить комплексное страховое покрытие транспортного средства и гражданской ответственности владельцев транспортных средств в Кыргызской Республике. Копия страхового полиса с указанием предмета страхования должна быть предоставлена «Chemonics» до присуждения контракта, а оференты должны предоставить в своем предложении подробную информацию о видах и суммах страхового покрытия.
 
10. Оферент должен предоставить Chemonics копии документов на транспортные средства до присуждения контракта. 

 
11. Оферент должен предоставить Chemonics копии сертификатов, подтверждающих прохождение транспортными средствами соответствующих проверок в государственном отделе техосмотра.
    
12. Предлагаемые водители должны иметь действующие кыргызские водительские права и чистый водительский стаж. 


13. Внимание: Проект USAID «Жашыл Чечимдер» не будет оплачивать питание и случайные расходы (M&IE), а также другие расходы, связанные с поездкой водителей оферента, включая расходы на проживание, как описано ниже.

14. Цены в таблице ниже должны быть указаны для одного автомобиля, который соответствует перечисленным описаниям и спецификациям. 


	Фиксированные ставки на транспортные услуги описанных выше

	[bookmark: _Hlk535437692]#
	Виды услуг
	Седан
	Внедорожник
	Минивэн
	Микроавтобус
	Автобус
	Грузовик

	1
	Суточная ставка для города Бишкек в пределах 100 км
	
	
	
	
	
	

	2
	Стоимость дополнительного километра для города Бишкек после 100 км
	
	
	
	
	
	

	3
	Суточная ставка для Чуйской, Иссык-Кульской, Нарынской, Таласской, Джалал-Абадской, Ошской и Баткенской областей в пределах 100 км
	
	
	
	
	
	

	4
	Стоимость дополнительного километра для Чуйской, Иссык-Кульской, Нарынской, Таласской, Джалал-Абадской, Ошской и Баткенской областей после 100 км.
	
	
	
	
	
	

	5
	Трансфер в/из Международного аэропорта Манас/Бишкек 

	
	
	
	
	
	

	6
	Трансфер в/из Международного аэропорта Ош 
 
	
	
	
	
	
	

	7
	Трансфер в/из Международного аэропорта Баткен  


	
	
	
	
	
	




Указанные выше цены остаются фиксированными в течение следующих (12) двенадцати месяцев:
____Да ____Нет





















Раздел 4: Сопроводительное письмо

Сопроводительное письмо оформляется на фирменном бланке, подписывается уполномоченным лицом и скрепляется печатью участника.

Кому:	Проект USAID «Жашыл Чечимдер»

Предмет: 	RFQ No. RFQ-GSA-004

Всем заинтересованным лицам:

В ответ на Ваш запрос направляем коммерческое предложение на предоставление требуемых товаров и услуг. 

Настоящим подтверждаем свое согласие со всеми условиями, сроками, особыми положениями и руководствами указанного запроса. В дополнение подтверждаем, что указанная ниже компания, в том числе руководящий состав компании, а также все товары и услуги, предлагаемые в ответ на Ваш запрос, соответствуют установенным требованиям для участия в данном конкурсе, включая требованиям USAID

Также, на основании располагаемой нами информации, подтверждаем, что:
· не имеем близких, родственных и финансовых связей с каким-либо работником Chemonics или сотрудниками Проекта USAID «Жашыл Чечимдер»;
· не имеем близких, родственных и финансовых связей с каким-либо другим участником, представляющим коммерческое предложение в ответ на указанный запрос;
· цены, указанные в нашем коммерческом предложении, установлены самостоятельно без консультирования, извещения либо согласования с каким-либо другим участником либо конкурентом в целях ограничения конкуренции;
· вся информация и сопроводительные документы, представленные в нашем предложении являются достоверными и подлинными;
· понимаем и соглашаемся с запретами Chemonics на мошенничество, взятки и возврат плательщику части, уплаченной им от имени компании суммы. 

Настоящим подтверждаем, что все представленные сведения являются достоверными, дейтвующими и полными.

Подпись уполномоченного лица:								

Ф.И.О. и должность уполномоченного лица						

Дата:											

Название организации:									

Адрес организации:									

Номер телефона и адрес веб-сайта:							

Регистрационный номер или ИНН организации:						

UEI номер организации:								

Имеет ли организация действующий банковский счет? (Да/Нет)?				
Официальное название для банковских операций (для платежей):			




Раздел 5: Анкета по подотчетности Федерального закона о финансовой отчетности и прозрачности (FFATA) 

Если участник будет выбран для присуждения контракта на сумму 30 000 долларов США или выше и не освобожден от налогов на основании Раздела 3 ниже, о любом суб-присуждении первого уровня организации может быть сообщено и опубликовано через сайт FSRS.gov в соответствии с Актами о прозрачности 2006 и 2008 годов. Таким образом, в соответствии с FAR 52.240-10 и 2CFR Часть 170, если оферент положительно подтверждает информацию ниже в Разделах 3.a и 3.б и отрицательно подтверждает информацию в Разделах 3.в и 3.г , оферент должен будет раскрыть информацию Chemonics для отчетности в соответствии с правилами, имена и общую сумму вознаграждения пяти наиболее высокооплачиваемых руководителей организации. Отправляя это предложение, оферент соглашается соблюдать это требование, если он будет выбран.
а) в предыдущем налоговом году был ли валовой доход вашей компании из всех источников выше 300 000 долларов?

|_| Да  |_| Нет     
[bookmark: wp1149119][bookmark: wp1149139][bookmark: wp1151104]б) получал ли ваш бизнес или организация (юридическое лицо, которому принадлежит номер DUNS) в предыдущем завершенном финансовом году (1) 80 или более процентов своих годовых валовых доходов по федеральным контрактам, субподрядам, займам, грантам, субгрантам и/или соглашениям о сотрудничестве; и (2) 25 000 000 или более долларов США в виде ежегодных валовых доходов по федеральным контрактам, субподрядам, займам, грантам, субгрантам и/или соглашениям о сотрудничестве?: 

|_| Да |_| Нет
     
в) имеет ли общественность доступ к информации о вознаграждении руководителей вашего предприятия или организации (юридического лица, которому принадлежит предоставленный ею номер DUNS) через периодические отчеты, представляемые в соответствии с разделом 13(А) или 15(d) закона о ценных бумагах 1934 года (15 U. S. C. 78m(a), 78o(d)) или разделом 6104 Налогового кодекса 1986 года? (FFATA § 2(b)(1)):

|_| Да  |_| Нет         
г) поддерживает ли ваш бизнес или организация активную регистрацию в системе управления премиями (www.SAM.goм)?
|_| Да  |_| Нет     

Настоящим я подтверждаю, что приведенные выше утверждения являются правдивыми и точными.

подпись уполномоченного лица: _______________________									

Имя и должность подписавшего: 	________________________							
Дата: ________________
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